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Civil Cases

Civil cases relating to Wych Malbanc could be and were heard in the
county pleas:

Hugh son of Roger del Lowe accused William le Taylor, Robert Daa,
Roger le Taylor and Richard son of Walter of Wych Malbanc of having, on
Friday 12 March 1288 assaulted him at Wych Malbanc and robbed him of his
hood and tunic. The jury found that William and Roger had done so, and they
were amerced; but Robert and Richard had not, so Hugh was amerced for false
claim in that respect.

4:181: 6 April 1288

p'. Mia. alibi. M'’ia. alibi.

Will’ le Taillur, Rob’s Daa, Rog" le Taillur & Ric’ fil’ Walt'i de Wico Malb’, attach’
fueru't ad respondd’ Hug’ fil’ Rog'i del Lowe de pl’o t°nsgr’onis, vade querit q’d die s’ci
Greg’ p°p Anno R’. E. xvj°298, vi & armis ap’d Wicu’ Malb’ ip’'m assultau'unt, verberau'unt,
uulnau’unt &c’ & de +se+ tunica & capuc’o suo p'cij .xvj. den’ ip’m spoliau'unt & adhuc
detine’t, & alia enormia ei intuleru’t, vnde det'iorat’ est &c’ ad valenc’ .xx.s’. Et off't secta’
&c’.

Et p'd’ci Will’s & alij ven’ & defend’ vim &c’ & totu’. Et q’d in ip’'m Hug’ n’llm
fec'unt insultu’ nec ip’'m verber’ &c’, v’l de indum’tis suis spoliau'nt, n°_ alia enormia ei
intuleru’t petu’t ¢’d inquir’ p p’riam Et p'd’cus Hugo s". Id o fiat inde ing'sic’o Et p'c’ est
vic’ q’d venire fac’ .xij. &c’ qui nec ip’'m Hug’. nec p'd’cos Will'm & alios n’lla affinit’ &c’.
ad rec’ sup sacr’'m suu’ &c’. Quia tam p'd’ci Will’s & alij ¢°m pfatus Hugo inde se &c’.

Jur’ d’nt sup sacr’'m suu’ q’d p'd’ci Will’s & Rog'us verb’au'unt p'd’cm Hug’. I'o
cons’ est q¢’d ip 29 Hugo rec’ dampna sua .s. xld’. ppleg’ Ric’i de Foulishurst & [blank] Et
p'd’ci Will’s & Rog'us in m’ia, Et p'd’cus Hugo p f’lo clam’ .u®. p'd’cos Rob’m & Ric’'m in
m’ia s,

4:226: 4 May 1288

D Will’o Cissore +ij.s’.+ & Rog'o Cissore +.ij.s".+ p eo q’d verb’auerunt &c’. Hug’
fil’ Rog"i de Lawe ppl’. Will'mi de Bonebur’, & Will’ le Taillor.

M’ia.ij.s’.

D eod’m Hug’ p f’lo clam’ .u°. Rob’'m Daa. & Ric’m fil’ Walt'i de Wico, ppl’ Henrici
de Shauenton’

Philip Russell accused Roger de Spurstow, Robert son of Henry de
Faddiley, Thomas son of Nicholas de Crewe, Hugh son of Richard de Burland
and Richard Brain junior having attacked him on the highway in Wych Malbanc
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on Saturday 12 June 1288 and robbed him of 48s belonging to Nicholas de
Audley, his master, in his keeping. The defendants completely denied the claim.

5:37: 30 November 1288

pr

Rog'us de Sporstowe, Rob’s fil’ Henr’ de Fadelegh’, Thom’ fil’ Nich’i de Crue, Hugo
fil’ Ric’i de Burland & Ric 'us Breyn Junior attach’ fuerunt ad respondd’ Ph’o Russel de pl’o,
o®re vi & armis apud Wicu’ Malban’ in regia via die Sabb’i px® p°t festum S’ci Barnabe Ap’li
Anno d’ni R®. nu’c sextodeci’o ** in ip’'m Ph’m insultu’ fec'unt & ip’m verberau'unt &c’ et
o°draginta & octo solidos de denariis Nich’i de Aldithel’ d’ni ip’ius Ph’i in custodia sua
exi’entis cepunt & asportau’unt, & alia enormia ei intulerunt con® pacem &c’. Et vnde
deterioratus +e’+ & dampnu’ h'’t ad valencia’ Centu’ solidor. Et pducit sectam. &c’

Et p'd’ci Rog'us, Rob’s, & alij ven’ & defendent vim &c’. ¢°ndo &c’. Et b'n defend’
q’d d’cis die & loco p'fato Ph’o n’llm fec'unt insultu’, v’l ip’m verberau'unt &c’. Nec
o°draginta & octo solidos v’l nllu’ den’ v’l quid boni ap301 ip’o cepunt nec asportau‘unt &c’.
Et de hoc ponu’t se sup p’riam Et p'd’cus Ph’s s'. I'o p'c’ est vic’ q’d fac’ venire h’ ad px’'m
Com’ xij. lib’os &c’

5:116: 22 February 1289

M’ia Cond’ p Just’

D Galfi’o Gryffin qa vocat’ ad inquis’ ne-~venit int" Ph’m Russell Rog’'m Spurstowe
& alios in br’i

M’ia.ij.s’

D Reginaldo le Warant pro eod’'m

M’ia.xij.d’

D Thom’ de Wifhull p eod’'m

M’ia.xij.d’

D Ad’ de Haselyngton p eod’'m

Roger Russell sued Henry de Ravenscroft for a debt of 9s 6d due to have
been paid him at Wych Malbanc three years before, for cloth sold him.
Ravenscroft acknowledged the debt, but said that he had paid the money to
Roger’s mother, Margery.

10:339: 9 September 1298

p"

Henr’ de Rauenescroft, sum’ fuit ad respondd’ Rog'o Russel, de pl’o debiti, vnde
quer’, q’d vbi p'd’cus Rog'us vendidit p'd’co Henr’. pannu’, p. noue’ sol’ & sex den’, quos ei
soluisse debuit ap’d Wicu’ Malb’, ad f'm Pur’ b’e Mar’ trib°® annis elapsis®®?, nec du’ eos ei
soluit, sed adhuc ei solu'e cont®dicit, ad dampnu’. &c’. & ducit. &c’. & pfert *nd’ tall’. &c .

Et p'd’cus Henr’, venit & defendit, &c’. Et b’n cognouit, q’d alig’n tenebat" d’co
Rog'o. in p'd’ca p°cunia p tall’ p'd’cam sed dicit q’d ip’e soluit d’cam p°cu’iam Marg'ie m’ri
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d’ci Rog'i apud Wicu’ Malb’, & hoc patus est verificare, & alius si’lr. Ideo fiat inde Jur’ ad
px’m Com’.

Henry de Grasty claimed that on Tuesday 21 March 1307, in Wych
Malbanc, Alan Hurell had bought from him eight salmons for 9s, which he had
not paid.

20:203: 7 November 1307

M’ia.vid’. Alan® Hurel p pl’ib° defalt’ in m’ia

Id’m. Alan®. Sum’ fuit. ad r'nd’. H'nr’ de Grasty. de pl’o debiti. Et vnde q" q id’'m.
Alan® die M®rt® px’. ante festu’ Pasche. Anno regni reg® E. p’ris. Reg’ E. nu’c. t'cesimo
qintoao3 ap’d Vicu” Malbanu’ ei vendidit octo Salmones P noue’ solid” quos ei. soluisse debuit
incontinenti & eos ei adhuc nondu’. soluit vnde dcit q’d det'ioratus est & dampn’ h’t ad
val'ne’ &', & inde pduc’ s‘tam Et p'd’cs Alan® ven’. &. def’. vim & iniur’ ¢°ndo &c’ Et
dicit q’d n'. ei. debet Et de hoc pon’ se sup pat'am. Et p'd’cs H’nr’ simil’r I'o. p" e’. vic’ Q.
ve'ire. fac’ xij &c’ q’d sint hic &c’

20:234: 12 December 1307

m’ia.xij.d’

Henr’ de Greisty non est ps’ u'sus Alanu’ Hurel de pl’o deb’i 1’0 ip’e & pleg’ sui de
ps’in m’ia Scil’t [blank] +quer’ no’ia pleg’+

20:270: 12 December 1307

vacat qa qure’s no’ fuit ps’. vt p’ in rot’lo de pl’itis

PreefuitvieZ q’d distr’. Alanu’ Hurel p o’es terr’ &c’ Et q’d de Exitib® &c’ Et q’d
h’eret corp® eius ad hu’c diem—Etvie: n' inde fecit, eo q’d nullu’ preceptu’ ei ven’. vt dicit
I'o p'ceptu’ e’ vic’ sicud alias q’d distr’ ew—fp-e-es terr’ & catalla &c’ +Et q’d de Exitib®
&c’+ Et q’d h’eat corpus eius ad px’ Com’ ad r’'nd’ H’nr’ de Grasty de pl’ito debiti

20:311: 23 January 1308

Prec’ fuit vic’ q’d dist'ng’ Alanu’ Hurel p o’es terr’ &c’ Et. q’d de Exit’ &c’. Ita q’d
&c’. Et vic’ nichil inde fecit eo q’d nullu’ preceptu’ sibi. ven’ vt dicit I’o sicd alias preceptu’
fuit est vic’. q’d distr’ eu’ p &c’ Et q’d de Exitib® &c’. Ita q’d h’eat corpus eius. ad px’ Com’
&c’ad r’nd’ &c’ H'nr’ Grasty de pl’ito debiti.

20:315: 23 January 1308

Preceptu’ fuit vic’ q’d distng'et Alanu’ Hurel p o’es terr’ & catall’ &c’ Et q’d de
Exitib® &c’ Ita. q’d h’eat corpus eius &c’ Et vic'. n' inde fecit. eo q’d nullu’ preceptu’ sibi
ven’ vt dicit I'o sicd alias prec’ est vic’ q’d distr’ eu’ p. o’es terr’ &c’ Et q’d de Exit’ &c’
Ita q’d h’eat corpus eius &c’ ad r’nd’ Henric Grasti de pl’ito debiti

Robert Court of Wych Malbanc sued William son of Hamon de
Wistaston for having on Friday 6 December 1308 entered his house in Wych
Malbanc and taken two hams (worth 14d), a tunic (5s), a cloth (6d), a kerchief
(4d), a pair of shoes (6d), linen thread (3d), an axe and other utensils (10s).
William said that, as for the tunic, he bought it from Robert de Bulkeley the
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sheriff. Wistaston was sued at the same time by William Bulkeley of Wych
Malbanc for having similarly taken, on the same day, various things from his
house in Wych Malbanc — three hams (4s), garlic (6d), a harp (4d), an axe
and other utensils (10s). Wistaston denied this. Bulkeley subsequently accused
Wistaston of having on the same occasion taken a cow, a sheep, and a pig of his
and having driven them to Wistaston’s home in Wistaston. Wistaston said that
William Bulkeley had been indicted for a felony in Wych Malbanc and had fled,
so that the sheriff, Robert de Bulkeley, had had his cattle seized as pelfrey and
sold them to Wistaston. William Bulkeley said that this whole story was a
concoction to cover the taking of his goods.

21:618: 10 June 1309

pr

Will’s fil’ Hamon’ de Wystaneston’ sum’ fuit ad respond’ Rob’to Cort de Wico
Malbano de pl’ito quare cepit catalla sua & ea iniuste detinet. Et vnde idem Rob 'us quer" q’d
p'd’cs Will’s die ven'is px? post festu’ s’ci Andree Ap’li anno. R® nu’c. s’cdo® in villa Wyci
Malbani in domo ip’ius Rob’ti. +ini’te+ cepit +catalla sua videl't+ duas Pernas® p'c’
xiiij.d’. vaa’ tunica’ p'c’ q'ng’ solid’. vna’ Mappam p'cii. sexdecim denar’. vau’ Keurechef
p'c’. ¢®tuor. denar’. vau’ par caligar prec’. sex denar’ filum Lineu’ p'c’. triu’. denar’. vna’
securim & alia vtensil’. p'cii. decem solid’. & ea iniuste detinuit, & adhuc detinet, vnde dicit
q’d detioratus est & dampnu’ h’et ad valenc’. Centu’ solid’. Et inde pducit secta’. &c’. Et
petit q’d vad’ inde delib’ac’om &c’. Et p'd’cs Will’s venit +& defend’ vim & iniur’ q'n.
&c’.+ Et quo ad vna’ tunica’. dicit. q’d ip’e h’uit vaa’ tunica’ de catall’ p'd’cis ex liberac oe
Rob’i de Bulkelegh’ vic'. p empc’oem. & no’ de f’co sup pp'o. Et quo ad residuu’, dicit q’d
ip’e nich’ cepit nec aliquid ei iniuste detinet, et de hoc ponit se sup p riam. &c’

Etp'd’cs Rob'us dicit q’d ip’e cepit p'd’cam tunicam +simul cu’ aliis catall’+ de f"co
suo pp'o. & no’ p lib’ac’om. p'd’ci Rob’i vic’. Et hoc pat® est V'ificare p p riam. Et p'd’cs
Will’s simil’r. Ideo p'ceptu’ est vic’. q’d venire fac’ ad px’m Com’ xij. & p quos &c’. Et ¢'
nec &c’ Quia tam &c’.

21:619: 10 June 1309

Idem Will’s +fil’ Hamon'.+ attach’ fuit ad respond’ Will’o Bulky de Wico Malban’.
de pl’ito quare cepit catall’ sua & ea iniuste detinet. Et vnde idem Will’s Bulky querit' q’d
p'd’cus Will’s fil’ Hamon’. die ven'is px® post festu’ s’ci Andree anno R® nu’c s’cdo. 3% apud
Wicu’ Malban’. in domo ip’ius Will’i Bulky iniuste cepit catalla ip i Will’i Bulky. videl t. tres
pernas p'c’, g*tuor solid’. allea™ p'c’. sex denar’. vna’ Thithara’*® p'c’ quatuor denar’
vna’. securim. & alia vtensil’ prec’. duodecim denar’. & ea iniuste detinuit. & adhuc detinet
vnde dicit q’d det'iorat® est & dampn’ h’et ad valenc’. sexaginta solid’. Et inde pducit secta’.
&c’. Et petit inde deliberac’oem. &c’

Et p'd’cs Will’s fil’ Hamon’ venit & defend’ vim & iniur’ q’n. &c’. Et. dicit q’d ip’e
n’lla catall’. ip’ius Will’i Bulky cepit nec alig® ei iniuste detinet. Sicut ei imponit & de hoc
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ponit se sup p riam &c’. Et p'd’cs Will’s Bulky simil’r. I'o p'ceptu’ est vic’ q’d venire fac’.
ad px’m Com’ .xij. &c’. p Q°s &c’. Et qui. n°. &c’ Quia tam &c’.

21:681: 22 July 1309

M’ia.ij.s’.

Rob’tus Kort de Wico Malbano qui tulit br’e de iniusta capc’one catall’. v's’ Will'm
fil’ Hamo'is de Wistanston’ no’ est ps’ Ideo ip’e & pleg’ sui de ps’ in m’ia scil’. Will’s Le
Fletcher & Joh’es Le Walsh’

21:839: 2 September 1309

Will’s de Berchoure +xij.d’+, Will’s Colfox +xij.d’+, Ran’s Russel +xij.d’+, Nich’s
Mariot +vj.d’'+ & Henr’ de Toghseuchel +vj.d’+ qa no’ veniu't in inquis’ int" Will'm Bulkey
de Wico Malbano & Will’ fil’ Hamon’ de Wistanston’ de pl’ito detenc onis au'ior in m ia.

21:872: 2 September 1309

pr e’

Will’s fil” Hamon’ de Wistanston’ attach’ fuit ad respondendu’. Will’o Bulky de Wico
Malbano de pl’ito quare cepit au'ia ip ius Will’i Bulky & ea iniuste detinuit &c’ Et vnde
idem Will’s Bulky querit” q’d p'd’cus Will’s fil’ Hamon’ die ven'is px® post f'm s’ci Andree
ap’li anno. r’. nu’c s’cdo 309 apud Wicu’ Malbanu’. cepit au'ia ip ius Will’i Bulky. scil’ vna’
vacca’. vau’ bidente’ & vnu’ porcu’ & ea fugauit vsq’ ad domu’ ip’ius Will’i fil’ Hamon’ in
Wistaneston’. & ibi ea detinuit cont® vadiu’ &c’ & adhuc detinet. vnde dicit q’d det'iorat® est
& dampnu’ habet ad valencia’ q¢®draginta sol’. & inde pducit sectam &c’. & petit inde
delib’ac’om &c’

Et p'd’cus Will’s fil’ Hamon'. venit & defend’ vim & iniur’ q°ndo &c’. Et dicit q’d
delib’ac’o inde fieri no’ debet qa dicit q’d p'd’cus Will’s Bulky indictat® fuit de felonia
co’missa apud Wicu’ Malbanu’. ppt" o°m fuga’ fecit Ita q’d catalla sua ob fugam illa’ fueru’t
forisf’ca. vade Rob’s de Bulkelegh’ vic’ Cestris’ cepit p'd’cam vacca’. bidente’ & porcu’,
tamq?® Pelfie & illa eidem Will o fil’ Hamon’ vendidit & ei lib’auit Ita q’d ip’e catalla illa p
vendic 'onem & lib’aco’m ip 'ius vic” adept® fuit & no’ p iniusta’ capc’onem &c’

Et p'd’cs Will’s Bulky dicit q’d ip’e nulla’ fuga’ ppt" alig® felonia’ fecit, n° bona n°
catalla exinde forisfieri potueru’t. Et q’d p'd’cs vic’ catalla illa ei no’ vendidit n° lib auit,
Immo ip’e de f’co sup pp'o illa cepit, fugauit, & iniuste detinuit & adhuc detinet & hoc pat®
est U'ificare p p riam Et p'd’cs Will’s fil’ Hamon’ similit" I'o p'ceptu’ est vic’ q’d venire fac’
ad px’m Com’ xij. &c’. p quos &c’ Et qui n° &c’ qa ta’ &c’

22:17: 7 October 1309

Will’s [Cort de] Wico Malbano [qa] ref’xit se V'S Will'm fil’ Hamo’is de
Wystaneston’ de pl’ito capc’onis & detenc’ois [cat’ in m’ia ppl’] Will’i fil’ Hamo’is de
Wystanston’

Idem Will’s ga ret®xit se V's® p'd’cm Will’'m de pl’ito detenc ois catalloY in m’ia ppl’
p'd’ci Will’i fil’ Hamonis

Thom’ de Chorlton’ +vj.d’+, Rob’us de Harecourt +xij.d’+, Rob’s Coterell +xij.d’+,
+Rob’s fil’ Rob’i Mag’ri +xij.d’++ & Henr’ Toghstuchel +vj.d’+ qa no’ ven'unt in inquis’
int" Will’'m Bulky & Will’'m fil’ Hamon’ de Wistanston’ de pl’ito capc ois catall’ in m’ia
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Edward Burnell brought a writ of waste against various tenants in Wych
Malbanc.

21:656: 22 July 1309

M’ia.di’’ M.

Edwardus Burnel qui tulit br’e de vasto. vers® Hug’ de Fouleshurst, Will'm fi’em
ei’de’ Hug’, Hamone’ de Wistaneston’, Will'm de Hatton’, Thom’ fil’ Austyn de Leghton’,
Will'm de Aluaston’ & Will’'m fil’ Willy. de domib® & boscis in Wico Malbano. no’ est ps’;

Lo ip’e & plegii sui de ps’ in m’ia scil’. Ran’s Russel & Rob’tus de Praiers.

M’ia cdo' ga s®.

Idem Edwardus qui tulit br’e de vasto. vers® Ric’'m de Fouleshurst de boscis in Wico
Malbano no’ est ps’. Id’o ip’e & pleg’ sui de ps’ in m’ia scilicet Ran’s Russel & Rob’tus de
Praers

William de Fowlshurst sued William de Luton, Thomas son of Nicholas
Craddock, Adam de Bartington and William de Blackburn for having, together
with Richard de Ravenscroft, Nicholas Craddock and Nicholas Gobald, broken
into his house in Wych Malbanc and stolen his goods found there, to the value
of 10s

22:337: 7 October 1309

Will’s de Fouleshurst. op. se. u’. Will'm de Luton’ Th’m fil’ Nich’i Craddoc. Ad’ de
Batyngton’ & Will’'m de Blakenburn’. de pl’ito quar’ ip’i sim’l cu’ Ric’o de Rauenescroft
Nich’o Craddoc & Nich’o Gobald vi & armis domu’ ip’i* Will'i de Fouleshurst apud Wycu’
Malbanu’ inffueru’t & bona & cat’ sua ad val’ xl. solid’ ibid’m inuenta ceperu’t &
apptauer’ & alia enormia &c’ & cont® pace’ &c’ Et ip’i +no’+ ven’. Et p'cept’ fuit vic’ q’d
attach’ eos q’d essent hic &c’ Et vic’ modo mandat q’d p'd’cus Will’s +de Luton’+ attach’
est p Joh’em de Wrennebury +xij.d’+ Et Rob’tm Chachepol +xij.d’+. Et q’d p'd’cus Will’s
de Blakeburne attach’ e’ p Nich’'m Craddoc +xij.d’+ & Nich’'m Gobald +xij.d’+. I'o ip’i in
m’ia, Et de p'd’cis Th'm & Ad’ mand’ vic’ q’d no’ su’t inuenti &c’ nec aliquid h’nt p quod
&c’ I'o p'cept’ est vic’ q’d d’cos Will'm & Will’'m p om’es terr’ &c’ et q’d de exitib® &c’, Et
q’d h’eat corpa eor hic ad p’xm Com’ &c’ Et q’d capiat p'd’cos Th’'m & Ad’ si &c’ & saluo
&c’ Ita q’d h’eat corpa eor hic ad p'fatu’ {'nu’ &c’

22:445: 31 March 1310

Dies dat® est Hug’ de Fouleshurst quer’ & Will'o de Luton’ prece Pciu’ vsq’ ad px’'m
Com’ de pl’ito £ns.

22:455: 31 March 1310

m’ia.ij.s’.

Will’s de Luton’ in m’ia pro pl’rib® def’

Dies dat® est Will’o de Fouleshurst seniori +quer’+ & p'd’co Will’'o de Luton’
Nich’o Craddok Th'm fil’ ei’d’m Nich’i Nich’o Gobaud & Will’o de Blakebourn’ de pl’ito.
t%ns. usq’ ad px’m Com’ p'ce pciu’ sin’ esson’

m’ia.ij.s’. p'.e’

Id’m Will’s de Fouleshurst optulit se uers® Ric’'m de Rauenescroft de pl’ito quar’ ip’e
sim’l cum p'd’cis Will’o de Luton’ Nich’o Craddok Th’m fil’ eiusd 'm Nich’i, Nich’o Gobald
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Ad’ de Batington’ & Will’o de Blakebourn’ vi & armis domu’ ip’i°® Will’i de Fouleshurst
apud Wycu’ Malbanum intrauit & bona & cat’ sua ad val’ gnt®gint’ solid’ ibid'm inuenta
cepit & asportauit & alia enormia &c’ & cont® pacem &c’, Et ip’e non venit Et h’uit diem
ad hu’c Com’ p esson’ +suu’+ postqg®m attach’ fuit p Th’m Modeley +xij.d’+ & Rob’tm de
Cressewall +xij.d’+ I'o ip’i in m’ia Et precept’ est vic’ q’d distring’ p'd’cm Ric’m p om’es
terr’ & ten’ &c’ Et q’d de exitib® &c’ Ita q’d h’eat corp® suu’ hic ad px’m Com’ &c’

m’iadi’m’. [p'] e’

1d’m Will’s de Fouleshurst op. se uersus Ad’ de Batyngton’ de pl’ito quar’ ip’e sim’l
cu’ p'd’cis Will’o de Luton’ Ric’o de Rauenescroft Nich’o Craddok Th'm fil’ eiusd’m
Nich’i Nich’o Gobald & Will o de Blakeburne vi & armis domu’ ip’i* Will’i de Fouleshurst
apud Wycu’ Malbanum int°uit & bona & cat’ sua ad val’ quat®gint’ solid’ ibid’m inuent’
cepit & asportauit & alia enormia &c’ & cont® pace’ &c’ Et ip’e no’ venit Et precept’ fuit
vic’ q’d capet eu’ si &c’ & saluo &c’ Ita q’d h’eret eu’ hic ad hu’c Com” &c’ Et vic’ modo
mand’ q’d tradidit p'd’cm Ad’ in ball’ Nich’o Craddok +xl.d’+ & Joh’i del Wode +.xl.d’.+
Lo ip’i in m’ia. Et precept’ est vic’ sicut alias q’d capiat eu’ si &c’ & saluo &c’. Ita q’d
h’eat corp’® suu’ hic ad px'm Com’ &c’

22:585: 12 May 1310

Mie.ij.s’.

Will'us de Fouleshurst qui tulit br'e +de .°ns.+ U°. Will'm de Luyton’, Ric’ de
Rauenescroft, Nich’m Cradok, Thom’ fil’ eiusd’'m Nich’i, Nich’ Gobald, Ada’ de Batynton’ &
Will’ de Blakeburn’, non e’ ps’, id’o ip’e & pleg’ sui de ps’ scil’t Thom’ de Sladehurst &
Ran’ de Alsacher in m’ia. Etprd ‘ci Will’, Ric’, Nich’, Th’, Nich’, Ad’ & Will’ inde sine die

22:596: 12 May 1310

Mia.xij.d’.

Hugo de Fouleshurst qui tulit br’e de. £°ns. U°. Will’'m de Luyton’ & Ric’ fil’ Ric’ de
Stapelegh’ no’ e’ ps’; id’o ip’e & pleg’ sui de ps’ in m’ia scil’t — Ric’ de Pulle & Rog" fi’is
eius. Postea fec’ fine’ p se & pl’ suis de .xij.d.

William Attewall senior sued William son of Hamon de Wistanston for
having seized two horses of his on Thursday 26 March 1310 on the king’s
highway in Wych Malbanc, driving them to the house of Roger Molendinarius
(Miller) and keeping them there until they were recovered by Hugh de
Fowlshurst the coroner.

Wistanston said that he was the bailiff of Katherine de Audley, whom
Attewall owed 3s arrears of account for the time that he was her bailiff in Wych
Malbanc, and had distrained the one horse; and Attewall held a saltpit in Wych
from Katherine at 20s per annum, of which he was 10s in arrear, and for that
Wistanston had distrained the other horse: and the seizures had not taken place
on the highway, but next to the house of Gilbert le Mareschal. The jury decided
that the distraints had been made on the king’s highway and were therefore
invalid.

22:506: 31 March 1310
p'.e dapvji'd m’
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Will’s fil’ Ham’ de Wystaneston’ attach’ fuit ad respond’ Will’o Attewall seniori de
pl’o quare cepit au'ia ip’ius Will’i Attewall & ea iniuste detinuit &c’. Et vnde id’m Will'is
Attewall qr' g’d p'd’cus Will’ fil’ Ham’ die Jou’ in C®sti’o Anu’c’ b’e Mar’ anno Reg’ n’c
t'c’0®' in regia strata apud Wicu’ Malban’ duos equos ip’ius Will’ Attewall cepit & eos
fugauit vs’ ad domu’ Rog" Molendin’ in ead’m villa, & ibi eos inpcauit, & inpcatos detinuit
cont® vad’ &c’ quousq’ delib’ac’o f’ca fuit p Hug’ de Fouleshurst Coronat’ d’ni Reg®, vnde
dic’ q’d det'iorat’ est & dampnu’ habet ad valenc’ viginti solidor & inde pduc’ sectam &c’

Et p'd’cus Will’ de Wystaneston’ ven’ & def’ vim & iniur’ ¢'n &c’. & cognouit
capc’oem p'd’cor equor i’ quodam loco iux® domu’ Gilb’ le Mareschal & non in regia st'ta
iustam &c’. Dic’ eni’ q’d ip’e e’ ball’s cui*dam Kat'ine de Aldidel’ cui p'd’cs Will’ Attewall
debebat tres solid’ de arr’ comp’i sui de t’pe quo fuit ball’ eiusd’ Kat'ine in villa de Wico
Malbano, vnde id’'m Will’ fil’ Ham’ vt ball’s p'd’ce Kat'ine nu’c p p'ceptu’ ip’i® Kat'ine p
d’cis I'D° solid’ aretro existent’ s’cdm cons’ eiusd’'m ville cogn’ capc’oem vni® equi. Et quo ad
capc’oem alt'ius equi dic’ q’d d’cus Will’ Attewall tenet de ead’'m Kat'ina cui® ball’ &c’ vna’
salinam in Wico Malbano p fidelitate’ & s'uic’ viginti solidor p ann[um] De quib® fidelitate
& s'uic’o ead’m Kat'ina seisita fuit p manu’ +pred’+ Will’ Attewall tanq® p manu’ veri
tenentis sui Et ga dece’ solid’ de p'd’co solid’ de p'd’co s'uic’o viginti solidor p annu’ aret®
fuerunt die capc’ois &c’ vt ball’ eiusd’m Kat'ine cognouit capc’oem alt'ius equi iustam &c’.

Et p'd’cus Will’ Attewall dic’ q’d p'd’cus Will’ fil’ Ham’ cepit p'd’cos equos suos in
Regia strata sic’ quer” & no’ [iuxta] domu’ Gilb'ti le Mareschal ex® Regiam st®atam & hoc
pat® est verificare p p riam. Et p'd’cus Will’ fil’ Hamo’ si’lr 1d’o p'ceptu’ e’ vic’ q’d venir’
fac’ ad px’ Com’ .xij. &c’. — Postea continuat’ pcessu usq’ ad Com’ die Mart® in C®stino
Ap’lor Pet' & Pauli pxi’o sequ S ven’ ptes & simil’r xij. Qui dic’ s'r sacr’'m suu’ q’d
p'd’cus Will’s +fil’ Ham'+ cepit au'ia p'd’ca in Regia strat’ apud Wycu’ Malbanu’ sic’
p'd’cus Will’s attewalle quer’ I'o Cons’ est q’d p'd’cus Will’s attewall h’eat p'd’cos equos
delib’, & da’pna sua que taxant' ad sex den’, Et p'd’cs Will’s fil’ Hamon in m’ia

Dampna—-vj.d’. T. C.

22:598: 12 May 1310

Mievj.s"vj.d’.

Nich’us C?dok +.ij.s’+. Will’'us Matheu senior +.xij.d’+. Ric® fil’ Rad’i Hanewall
+.xij.d’+. Rob’tus fil’ Rad’i +.vj.d'+. Rog'us Russel +.xij.d’+. & Ran’ fil’ Rog'i +.xij.d’+.
quia non venerunt in inquis’ int' Will'm Attewalle seniore’, & Will’ fil’ Hamon’ de
Wystaneston’ in mia.

22:721: 30 June 1310

m’ia.xij.d’

Will’s fil’ Hamon’ de Wistanston’ P iniusta capc’ & detenc’ au'ior U'sus Will'm
attewall’ senior’ in m’ia

22:736: 30 June 1310

M’ia.iiij.s .

Nich’s Cradok +.xij.d’+, Rob’ts fil’ Mag ri +xij.d’+, Rog's Russel +xij.d’+, Will's de
Luyton’ +xij.d’+, quia non vener’ in inquis’ int" Will'm attewall seniore’ et Will'm fil’
Hamon’ de Wynstanton’ de pl’o capcion’ & detenc ois au'ior in m’ia

#19 Thursday 26 March 1310
11 Tyesday 30 June 1310
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William son of Laurence del Schoppe sued Adam le Parker for having on
Saturday 6 September 1309 seized two cows and a heifer of his from outside the
house of James de Wistaston in Wych Malbanc, and taken them to his (Adam’s)
house in Coppenhall.

Adam said that he had taken a cow and a calf as bailiff of Robert de
Bulkeley then sheriff, because a certain Walter Aurifaber (Goldsmith) having
committed a felony in Wych Malbanc had fled and been outlawed, and his
goods and chattles forfeited. The cow and calf had been taken on behalf of the
sheriff as pelfry. As for the other cow, Roger de Bulkeley had sold it to him.

Schoppe said that the two cows and heifer were his own property, in the
keeping of Wistaston. They were not Aurifaber’s nor in Aurifaber’s keeping.
Roger de Bulkeley had neither sold nor delivered any cow to Parker.

The jury found in Parker’s favour.

22:570: 12 May 1310

Ad’ le Parker attach’ fuit ad respond’ Will’o fil’ Laurencii del Schoppe de pl’ito
quare cepit au'ia ip’i Will’i & ea iniuste detinuit &c’ Et vn’ Id’'m Will’s quer’ q’d p'd’cus
Ad’ die Sabb'ti pxi’a post festu’ s’ci Egid’ Abb’tis anno reg’ nu’c tcio®? in villa de Wyco
Malbano in c'to loco iuxta domu’ Jacobi de Wystanston’ cepit duas vaccas & vnu bouic’lm
ip’i® Will'i & eos fugauit ad domu’ ip’'i* Ad’ in Copenhale & ibi eos impcauit & impcatos
detinuit +& adhuc detinet+ cont® vad’ &c’ Et vn’ dicit q’d det'iorat® est & da’pnu’ h'’t ad
val’ vigint’ solid’ & inde producit sect’ &c’.

Et p'd’cus Ad’ ven’ & defend’ vim & iniur’ q¢'n &c’ Et quoad vna’ vacca’ cu’ vno
vitulo que’ p'd’cus Will’s no’iat bouic’lm cognouit capc’ &c’ tanq®m ball’s & Minist' Rob 'ti
de Bulkelegh’ tu’c vic’ Cestris’, quia dicit q’d quidam Walt’s aurifaber pro felon’ f’ca apud
Wycu’ Malbanu’ fugit & vtlagat® fuit p quod bona & cat’ sua forisf’ca fuer’, Ita q’d ip’e p
p'cept’ eiusd’ vic’ cui® ball’s &c’ no’ie d’ni reg® cepit bona & cat’ p'd’ci Walt'i forisf’ca int'
que cat’ cepit p'd’cam vacc’ cu’ vitulo tang®m ptin’ ad p'd’cm Rob’tm vic’ pro feod’ suo
quod vocat” Pelfi’ Ita cognou’ capc’ iusta’ p prec’ p'd’ci Rob’ti tu'c vic’ cui® ball’s &c’.
+sine quo &c’'+ Et quo ad aliam vacca’, dicit q’d quid’ Rog's de Bulkelegh’ eid’m Ad’
p'd’cam vacc’ vendidit & lib’auit, Et ita h'uit ex vendic’'oe & lib’ac’or p'd’ci Rog'i & no’ ex
capc’ pp'avn’ petit Jud’'m &c’ _

Et p'd’cus Will’s dic’, q’d p'd’cus Ad’ auxiliu’ de p'd’co Rob 'to vic’ de iniur’ sua pp'a
h’re no’ debet, Quia dicit q’d p'd’ce due vacce cu’ bouic’lo fuer’ pp'a cat’ ip’i® Will'i in
Custod’ cui*d’m Jacobi de Wistanston’ existent’ & no’ in custod’ p"d’ci Walt’i Aurifabri nec
ecia’ fuer’ cat’ip'i® Walt’i Et q’d p'd’cus Rog's nulla’ vacca’ eid’m Ad’ vendidit nec lib’auit
Immo Id’m Adam ex suo f’co pp'o p'd’cas duas vacc’ cu’ bouic’lo cepit & iniuste detinuit &
adhuc detinet Et hoc parat® est verific’ p p riam Et p'd’cus Ad’ simil’r I'o prec’ est vic’ q’d
ve'ire fac’ hic ad px’m Com’ .xij. &c’ p quos &c’ qui nec &c’.

%12 saturday 6 September 1309
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22:651: 12 May 1310

p. p'

Adam le Parker attach’ fuit ad respond’ Will’o fil’ Laurenc’ del Schoppe de pl’ito
capc’ois & detenc’ois au'ior Et vn’ Id’'m Will’s quer’ q’d p'd’cus Ad die sabb’ti pxi’a post
festu’ S’ci Egid’ Abb 'tis anno reg’ nu’c £'cio®™ in villa de Wyco Malbano iux? domu’ Jacobi
de Wistanston’ cepit duas vacc’ & vau’ bouic’lm ip’ius Will’i, & eos fugau’ usq’ ad domu’
sua’ &c’ & ibi eos detinuit +con® vad’ &c’.+ & adhuc detinet &c’ vn’ dic’ q’d det'ior’ est &
da’pm h’t ad val’ viginti solid’ Et inde pduc’ sect’ Et pet’ q’d vad’ sibi ind’ delib’aco’m

Et Ad’ ven’ & defend’ vim & iniur’ q’n &c’ Et quo ad vna’ vacc’ & vau’ vit'lm que’
id’'m Will’s voc’ bouic’lm cogn’ capc’oem iust’ &c’ tang®m ball’s cuiusd’'m Rob’ti de
Bulkelegh’ tu’c tempor’ vic’ Cestr’ Dic’ enim q’d quid’ Walt’s Aurifab’ tu’c tempis vtlag’
fuit p quad’'m felon’ &c’ Et ip’e tang®m ball’s p'd’ci Rob’ti &c’ cepit de cat’ eiusd’m Walt'i
vtlagati p'd’cam vacca’ cu’ vit’lo pro feod’ p'd’ci Rob’ti d’ni sui quod vocat' Pelfre, Et ita
cogn’ p'd’cam capc’ iust’ no’ie p'd’ci Rob’ti vic’ d’ni sui &c’ Et quo ad aliam vacc’, dic’
q’d ip’e illam h’uit ex vendic’oe et lib’ac’oe cui’d’'m Rog'i de Bulkelegh’, Et inde eu’ voc’ ad
warr’ si &c’

Et Will’s dic’ q’d p'd’ca au'ia fuer’ cat’ sua ppria, die capc’ois &c’ & no’ cat’ p'd’ci
Walt’i aurifabr’ Et q’d p'd’cus Ad’ p'd’ca au'ia cepit de fco suo pp'o, & no’ vt ball’s p'd’ci
Rob’ti vic’, nec p vendic’oem & lib’aco’m p'd’ci Rog'i, Et hoc parat® est verificar’ &c’. Et
p'd’cus Ad’ simil’r, I'o pre. est vic’ q’d ve’ire fac’ ad px'm Com’ xij. &c’ P quos &c’ qui nec
&c'.

Postea ad Com’ die Mart® pxi’a post festu’ s’ci Petri ad vinc 103 ven’ ptes & simil’r
Xij. qui dic’ s’r sacr’'m suu’, q’d p'd’cus Ad’ cepit p'd’cam vacc’ cu’ vit'lo tang®m ball’s
p'd’ci Rob'ti de Bulkelegh’ tu’c vic’ p p'cept’ ip’ius Rob'ti, Et q’d alia’ vacca’ h'uit ex
lib’ac’oe Rog'i de Bulkelegh’ &c’ I'o h’eat auxiliu’ &c’ Et prec’ est vic’ q’d sum’ eos q’d
sintad px’ Com’ &c’

22:739: 30 June 1310

M’ia vj.d’.

Rog's Russel quia non venit in inquisicion’ inter Will’m fil’ Laur’ de Le Schoppe, &
Ad’ le Parker de pl’ito detenc ois au'ior in m’ia

22:892: 4 August 1310

m’ie. x.s".

Ph’s de Stapelegh’ +xijd’+, Will’ de Alsacher +xijd’+, Th’'m del Brook +.xijd’+,
Will’ Wodenot +xijd’+, Ric’ fil’ Rad’ de Hanewall +xijd’+, Will’ Matheu +xijd’+, Ran’ fil’
Rog" +xijd’+, Rog" Russel +xijd’+, Will’ Skeppe +.xijd’+ & Rob’ Cachepol +xijd’+, quia
no’ ven’ in inquis’ int" Will’'m fil’ Laurenc’ del Schoppe & Adam le Parker de pl’o detenc’
au'ior in m’ia.

%13 saturday 30 August 1309
14 Tuesday 4 August 1310



